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az Európai Parlament állásfoglalása Albánia integrációjáról az Európai Unióba

Az Európai Parlament,

– tekintettel az Európai Tanács 2003. június 19–20-i thesszaloniki ülését követő, a nyugat-
balkáni államok Európai Unióhoz való csatlakozásáról szóló elnökségi következtetésekre,

– tekintettel „A bővítési stratégia és a legfontosabb kihívások 2009–2010” című bizottsági 
közleményre (COM(2009)0533), és az Albánia által elért haladásról szóló, 2009. október 
14-én kiadott 2009-es kísérőjelentésre, 

– tekintettel az Albániával létrehozott európai partnerség elveiről, prioritásairól és 
feltételeiről szóló, 2008. február 18-i 2008/210/EK tanácsi határozatra1,

– tekintettel a Stabilizációs és Társulási Tanács Albánia és az EU közötti, 2009. május 18-i 
ülésének következtetéseire,

– tekintettel az Európai Közösség és az Albán Köztársaság közötti, a vízumok kiadásának 
megkönnyítéséről szóló megállapodás megkötéséről szóló, 2007. november 8-i 
2007/821/EK tanácsi határozatra2,

– tekintettel a 2009. március 19–20-i 16. EU-Albánia parlamentközi ülés ajánlásaira,

– tekintettel az Albániával folytatandó parlamenti szintű politikai párbeszéd 
gyakoriságának a stabilizációs és társulási megállapodás hatályba lépését tükröző 
fokozására irányuló határozatára,

– tekintettel eljárási szabályzata 110. cikkének (2) bekezdésére,

A. mivel a 2006. december 14–15-i Európai Tanács következtetéseiben foglalt megújított 
bővítési konszenzus újólag megerősíti, hogy az Európai Unió jelenti a Nyugat-Balkán 
jövőjét,

B. mivel az Uniós integráció lehetősége húzóerőt fejt ki a nyugat-balkáni térségben folyó 
több reformfolyamat szempontjából is, és annak építő jellegű szerepet kell játszania a 
térség békéjének és stabilitásának megerősítésében is,

C. mivel az Albániával kötött stabilizációs és társulási megállapodás 2009. április 1-jén 
lépett hatályba; mivel Albánia 2009. április 28-án kérte felvételét az Európai Unióba, és a 
Bizottság erről jelenleg készít véleményt,

D. mivel az egyes országoknak az uniós tagság irányába való előrehaladása a koppenhágai 
                                               
1 HL L 80., 2008.3.19., 1. o.
2  HL L 334., 2007.12.19., 84. o.



RE\813168HU.doc 3/6 PE440.129v02-00

HU

kritériumoknak, valamint a stabilizációs és társulási folyamat követelményeinek a 
teljesítésére irányuló egyéni erőfeszítéseiktől függ,

1. a 2003. június 19–20-i thesszaloniki Európai Tanács következtetéseivel összhangban 
teljes támogatásáról biztosítja Albánia európai törekvéseit és jövőbeli uniós 
szerepvállalását;

2. tudomásul veszi az Albánia által a reformfolyamatban elért eredményeket, de rámutat, 
hogy további komoly erőfeszítésekre lesz szükség a demokrácia és a jogállamiság 
megszilárdítása, valamint az ország fenntartható fejlődésének biztosítása érdekében;

3. elítéli a 2009. júniusi albániai parlamenti választásokat követő politikai és intézményi 
válságot, és úgy véli, hogy a közhivatalok demokratikus működéséhez és az alapvető 
reformok megvalósításához parlamenti párbeszédre van szükség; üdvözli tehát, hogy az 
összes parlamenti képviselő letette a hivatali esküt, és felhívja az összes politikai pártot, 
hogy törekedjenek zavartalan és érdemi parlamenti tevékenység folytatására;

4. üdvözli a választási folyamat jogi és adminisztratív keretében eszközölt javításokat, és 
rámutat, hogy az EBESZ/ODIHR értékelése szerint a 2009. júniusi parlamenti 
választások megfeleltek a nemzetközi előírások többségének; felhívja a figyelmet 
azonban számos, elsősorban a folyamat átláthatósága, a szavazók nyomás alá helyezése 
és megfélemlítése, a szavazatok iktatása és a szavazatszámlálás ellenőrzése tekintetében 
észlelt anomáliára, amelyeket fel kell számolni, és arra szólítja fel az összes politikai 
pártot, hogy még a következő – például a 2011-es helyi – választások előtt folytassanak 
építő jellegű politikai párbeszédet az anomáliák megszüntetése és a politikai pluralizmus 
előmozdítása érdekében; hangsúlyozza továbbá, hogy a szabálytalanságok elkövetőit 
késlekedés nélkül és szigorúan felelősségre kell vonni;

5. hangsúlyozza, hogy az albán polgárok jólététének javítása és az ország európai uniós 
tagsága felé történő haladás érdekében a pártoknak sürgősen megegyezésre kell jutniuk a 
gazdasági, politikai és társadalmi reformokat illetően; 

6. üdvözli a vízummentességre való felkészülés terén tett jelentős előrelépéseket, és reméli, 
hogy a Bizottság mihamarabb, de legkésőbb májusban benyújtja az új javaslatot; 
emlékeztet az Európai Parlament és a Tanács által kiadott közös nyilatkozatra, amelyben 
a két intézmény elkötelezi magát a javaslat soron kívüli megvizsgálása mellett;

7. emlékeztet arra, hogy az emberi jogok és a személyes adatok védelmét mindig 
tiszteletben kell tartani, és azt nem lehet önkényesen félresöpörni; felhívja a hatóságokat, 
hogy a jogalkotás és kormányzás során ezt vegyék figyelembe;

8. úgy véli, hogy az igazságszolgáltatási rendszer reformja az egyik alapvető előfeltétele 
Albánia uniós integrációjának; rámutat az átlátható, pártatlan és hatékony, a kormányzati 
és egyéb befolyásoktól független bíróság alapvető jelentőségére a jogállamiságban; 
tudomásul veszi az e téren elért eredményeket, de hangsúlyozza, hogy a reform még 
mindig a végrehajtás korai szakaszában stagnál; átfogó, hosszú távú stratégia mielőbbi 
elfogadására hív fel e téren, többek között a szükséges jogi aktusok és az azok 
végrehajtását szolgáló intézkedések elfogadásáról szóló útiterv formájában; hangsúlyozza 
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továbbá, hogy megfelelő finanszírozást kell az igazságszolgáltatási szervek 
rendelkezésére bocsátani annak érdekében, hogy az ország egészében megfelelően 
tudjanak működni;

9. üdvözli, hogy az alkotmánybíróság felfüggesztette az átvilágítási törvény végrehajtását, 
és hogy a törvényt jelenleg vizsgálják; amennyiben új törvénytervezet születik, különösen 
a velencei bizottsággal folytatandó szélesebb körű konzultációra és egyetértésre hív fel, 
valamint hangsúlyozza az alkotmányos intézmények függetlensége fenntartásának 
fontosságát;

10. üdvözli a korrupció megfékezése érdekében a jogi keret és annak végrehajtása 
tekintetében hozott intézkedéseket; rámutat azonban, hogy a korrupció még mindig 
jelentős probléma a vidéki területeken, és hogy további határozott lépéseket kell tenni a 
büntetlenség kialakult helyzetének visszafordítása érdekében; hangsúlyozza, hogy végre 
kell hajtani a legutolsó GRECO-ajánlásokat, és hogy ennek érdekében hatékony 
végrehajtási és bűnüldözési szervekre van szükség; azon a véleményen van, hogy a 
stratégiai dokumentumokat nyilvánosságra kell hozni annak érdekében, hogy a 
nyilvánosság nyomon tudja követni a végrehajtás terén elért eredményeket; a politikai 
pártok finanszírozásának teljesen átláthatóvá tételére szólít fel;

11. további lépéseket tart szükségesnek az államigazgatási reformstratégia megvalósításában 
és a köztisztviselői jog maradéktalan érvényesítésében, ideértve a megfelelő emberi 
erőforrás-kezelő rendszer felállítását; felhívja a figyelmet az abban rejlő veszélyre, hogy 
az államigazgatás az átláthatatlan felvételi eljárások miatt politizálódik, és hogy a 
törvények hatályán kívül eső ideiglenes szerződésekkel töltik fel az álláshelyeket, és arra 
hívja fel a hatóságokat, hogy vessenek véget ezeknek a gyakorlatoknak, és kizárólag az 
érdem alapján működő felvételi rendszert vezessenek be;

12. hangsúlyozza a professzionális, független és sokszínű média jelenlétének, mint a 
demokrácia sarokkövének fontosságát; sürgeti a hatóságokat, hogy tegyenek meg 
mindent az európai normáknak megfelelő jogi keret elfogadása és végrehajtása 
érdekében, és biztosítsák annak függetlenségét a politikai vagy egyéb – például az ország 
vezetői részéről megnyilvánuló – befolyástól; a médiatulajdon és -finanszírozás 
átláthatóságának biztosítására irányuló lépések meghozatalára szólít fel; helyteleníti az 
újságírókat megillető munkajogok hiányát, mivel ez aláássa az objektív és független 
tevékenységet, és arra szólítja fel a hatóságokat, hogy tegyék meg a szükséges lépéseket a 
helyzet orvoslása érdekében;

13. a szervezett bűnözés – többek között a pénzmosás, a kábítószer- és embercsempészet –
elleni küzdelemre irányuló összehangolt fellépésre szólít fel; a szervezett bűnözés 
megfékezésére és megelőzésére irányuló jogi keret kialakítására szólít fel, és rávilágít a 
hatékony nyomozás, bűnüldözés és a jogsértők megbüntetésének fontosságára; üdvözli a 
szervezett bűnözés és a csempészet elleni intézkedések kidolgozásával foglalkozó, a 
miniszterelnök által elnökölt intézményközi bizottság felállítására vonatkozó határozatot;

14. hangsúlyozza, hogy nagy jelentőséget tulajdonít a civil társadalmi szervezeteknek, és 
értékeli, hogy a kormány konzultál velük a törvénytervezeteket és a végrehajtandó 
reformokat illetően; további lépésekre szólít fel a civil társadalom bevonására és 
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szerepének hivatalossá tételére a politikaformálásban, valamint a politikák végrehajtása 
és az elért eredmények minden szintű nyomonkövetésében;

15. tudatában van annak, hogy bár az alkotmány elismeri az alapvető szakszervezeti jogokat, 
a szakszervezeteket gyakran korlátozzák, és az államigazgatási és közszolgálati sztrájkjog 
korlátozása túl széleskörű a nemzetközi előírásokhoz képest; elítéli, hogy a kormány 
nemrégiben felvásárolta a szakszervezetek tulajdonait, és aggodalmának ad hangot 
amiatt, hogy az albán hatóságok még mindig nem adtak választ az ILO bizottságának a 
tárgyban feltett kérdéseire; kéri az albán kormányt, hogy maradéktalanul tartsa 
tiszteletben a szakszervezetek jogait, és tegye meg a szükséges lépéseket annak 
érdekében, hogy a szakszervezetbe való belépéshez minden munkavállalónak joga 
legyen, a köz- és a magánszférában egyaránt;

16. üdvözli a nők a politikai életbe történő bevonására irányuló intézkedéseket; úgy véli 
azonban, hogy az egyenlő esélyekkel foglalkozó kormánybizottság továbbra sem elég 
határozott, és hogy a nemek közötti egyenlőségről szóló törvény végrehajtása jelentős 
hiányosságokat mutat; ebből az okból kifolyólag úgy véli, hogy a nők munkaerőpiaci 
integrációjának megkönnyítése és a döntéshozatali folyamatokba való bevonása 
érdekében további fellépések szükségesek;

17. mélységesen aggódik a családon belüli erőszak, valamint a nők és gyermekek szexuális 
kizsákmányolás és kényszermunka céljából történő kereskedelmének elterjedtsége miatt; 
üdvözli a családon belüli erőszak és emberkereskedelem áldozatainak védelmét szolgáló, 
az elmúlt évek során bevezetett jogi reformokat; tudatában van ugyanakkor annak, hogy 
ezek a reformok nem elégségesek, és további lépésekre van szükség; felhív a nőket és 
gyermekeket az erőszak összes formája ellen védő, meglévő törvények maradéktalan 
érvényesítésére, valamint a védelmüket és rehabilitációjukat – ideértve az összes gyermek 
és újszülött kötelező jellegű anyakönyvezését, az áldozatok térítésmentes jogi, szociális 
és pszichológiai segítségben való részesítését, tudatosságfokozó kampányok szervezését, 
a bűnüldözési szervek dolgozóinak megfelelő képzését és a menedékotthonok megfelelő 
mennyiségű és minőségű, a családon belüli erőszak és az emberkereskedelem 
áldozatainak speciális igényeit kielégíteni képes hálózatának létrehozását – szolgáló 
rendszer elfogadására és végrehajtására; felhívja a Bizottságot, hogy biztosítsa további 
támogatásáról az albán hatóságokat e tekintetben; 

18. tudomásul veszi a fiatalkorúak védelme terén elért eredményeket; rámutat azonban, hogy 
a hátrányos megkülönböztetés továbbra is probléma, és több erőfeszítésre van szükség 
leküzdése érdekében; e tekintetben örömmel üdvözli a megkülönböztetés elleni törvény 
közelmúltbéli elfogadását, és annak gyors és hatékony végrehajtására szólít fel; 
mindenekelőtt üdvözli a hátrányos megkülönböztetés elleni védelemmel foglalkozó, a 
törvény végrehajtásának felügyeletével és a panaszok kivizsgálásával foglalkozó 
független biztosi poszt létrehozását; hangsúlyozza továbbá, hogy pontos és megbízható 
statisztikai adatokra van szükség a hátrányos megkülönböztetés elleni intézkedések 
hatékony végrehajtása érdekében, és e tekintetben felhívja a figyelmet a 2011-re tervezett 
népszámlálás fontosságára;

19. a romák helyzetének javítása érdekében további lépésekre szólít fel, mivel ők továbbra is 
nehéz életkörülmények között élnek és hátrányos megkülönböztetés éri őket az 
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oktatáshoz, a szociális védelemhez, az egészségügyi ellátásokhoz, a foglalkoztatáshoz és 
a megfelelő lakhatáshoz való hozzáférésben; e tekintetben üdvözli a kormány „A roma 
befogadás évtizede” elnevezésű  akciótervét, de rámutat, hogy a helyi hatóságoknak és 
közösségeknek központi szerepet kell betölteniük az akcióterv végrehajtásában, és hogy e 
célból megfelelő forrásokat kell biztosítani számukra; javasolja, hogy az albán hatóságok 
határozzák meg világosan, hogyan kívánják végrehajtani az akciótervet, és hogy 
rendszeresen tegyenek közzé jelentést annak előrehaladásáról;

20. üdvözli a kínzás és a kegyetlen bánásmód – többek között a büntetés-végrehajtási 
intézetekben történő – megelőzése tekintetében elért haladást; a börtönökben 
tapasztalható életkörülmények javítására szólít fel, hogy azok megfeleljenek legalább az 
emberi méltóság diktálta normáknak;

21. egyetért azzal, hogy Albánia szomszédjaival fenntartott jó kapcsolata alapvető fontosságú 
a régió stabilitása szempontjából, és üdvözli a regionális kezdeményezésekben – például 
a Délkelet-európai Együttműködési Folyamatban, a Regionális Együttműködési 
Szövetségben, az energiaközösségben és a Közép-európai Szabadkereskedelmi 
Megállapodásban – való aktív részvételét;

22. rámutat, hogy Albánia gazdasági helyzetét az alacsony gazdasági növekedés, az igen 
alacsony adóbevételeket eredményező kiterjedt feketegazdaság, valamint a 
foglalkoztatási bizonytalansághoz vezető és a munkavállalók jogait jelentősen csorbító 
szabályozatlan munkaerőpiac jellemzi;

23. úgy véli, hogy Albániának a fenntartható gazdasági növekedést, a környezet védelmét és 
a munkahelyteremtést biztosítani képes, megfelelő gazdaságpolitikát kellene választania;

24. tekintettel arra, hogy az ország gazdaságának tetemes része a szomszédos országokban 
dolgozó emigránsok hazautalásaiból származik, rámutat, hogy folyamatosan 
munkálkodni kell a fenntartható gazdasági fejlődéshez és a társadalmi kohézió 
kialakulásához nélkülözhetetlen területek (többek között az oktatás, az egészségügy, az 
igazságszolgáltatás, a közlekedés és a mezőgazdaság) infrastruktúrájának 
modernizálásába történő befektetéseken és politikákon; felhívja a figyelmet arra, hogy az 
energiaellátás biztonságát és az energiaforrások (ideértve a megújuló energiaforrásokat 
is) diverzifikálását biztosítani kell, miközben javítani kell az energiahatékonyságot;

25. a környezetvédelem terén további előrelépésekre ösztönöz mind a városi területeken, 
mind vidéken, valamint regionális együttműködésre hív fel e téren; e tekintetben üdvözli 
az Albánia, Macedónia (volt Jugoszláv Köztársaság), Görögország és az Európai 
Bizottság által aláírt, a Prespa park védelméről és fenntartható fejlesztéséről szóló 
megállapodást;

26. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást az Unió külügyi és biztonságpolitikai 
főképviselőjének/a Bizottság alelnökének, a Tanácsnak, a Bizottságnak, a tagállamok 
kormányának és parlamentjének, valamint Albánia kormányának és parlamentjének.


